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1min Pɔl yua tie dansalg Jesu kristo po yeni ti

nijua Timote fuod filimo ti dɔnli yen ti tuoson-
lielo. 2 Appia ti nisaalo yen Archik yua tie ti sije
lielo Otienu. 3 Otienu ti ba yen ti yomdano yesu
n ten yi o palu yen li pamanl. 4 N tug nni ki
band Otienu ya yogu ki jandi a po. 5 N gba ki b
maad ŋanpia ya buam yen ti dugid yal ka pia ti
yomdan yesu po yen yab n daan o niini. 6Nmiad
Otienu ki ya ŋuntagu ki ti pia n ya tiee yen a
tuona, yen a boŋama yal ki ti baa sonn. 7N waan
li pamancianl yen li paapal ya yogu kin gbad ka
suan yen n buam po maam. n nijua, klma a
paag dankab paal. 8 lan n ced, yen ya ŋaam k
kilisu ten min waang tuonl. 9 li ŋan n buam po
min mia ya miabun, k ya li tie min tie yua: Min
pɔl ki tie nikpelo, mada k n tie yonbl yesu kilisu
po. 10 N miada omiabu yaltie n big onesimi, k ji
tua e nanlgan ba ne kamane, yomdiegun. 11waa
den cili pia buam ama monlan ji mon min yen
fin ya po. 12 N suano wan guana kan o tie nan
ngbanand bogdm. 13N ya po bi bua waa ya ye n
kan: o bi ba fid ga o tuonl ki son n po li laba manl
po. 14 Mi bua mintien bonl ka gbad a ŋonbun
lan fid ya ŋanbu ka ba tien n da paalu po ba n
kalgm, ama lan ya tie a buam. 15 klma ŋma ban
li ba fid onesimi den paad yena lan fid nan guan
k lao yogu kul. 16 La tie nan o yombo, ama ki
tie yen o yombo. nan ya ninjua buado. O tien
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paa, o ba tie a po lede. Nn waan tie ji yen ninjal
ti yomdan ni. 17 O ñutaagun ya nin, gao nan li
bi ya tie min. 18 Wan pia a po yal yen wan pia
a po yapanl min ba paa. 19 N dian yal ŋuan n
ya nugu “min pɔl, n ba panŋ a panl. n bua min
tiada ka moa pia n panl”...... N bua min tiada ka
moa pia n panl: fini modo. 20 Man, n nijua tien
n po ya ŋanb? yomdan po: song n paal kilisu
buam po. 21 N danga ya tilin yen paal kul ka ba
ñian mi mia maama. N ban molane ka ba tien
lan cil mi mia maama. 22 k go kpan n po o diegu,
n dan k nian ne monla e miadi. 23 Epafrad yua
ye yomdiegun yen ni yesu kilisu, fuonda. 24Mark
kristark, demas, yen luk n tuosonlieb mu fuonda.
25 Ki ti yomdan yesu kristu ten o ŋaalbalk.
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